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"O ye beloved of the Lord! It is incumbent upon the guardian of the 
Cause of God to appoint in his own life-time him that shall become his 

successor that differences may not arise after his passing."
From the Will and testament of ‘Abdul-Baha 

 
ای احبای الهی بايد ولی امراالله در زمان حيات خويش من هو بعده راتعين نمايد تا بعداز "

  "صعودش اختلاف حاصل نشود
 از الواح وصايای حضرت عببدالبها



                                                                                                                           

                          
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Message to all the believers in Baha’u’llah 
 

Statement by E.S. Yazdani 
 
 
 

After the first Guardian of the Baha’i Faith left this world 
on Nov. 4, 1957, a group of people, then elevated to the 
Hands of the Faith, led by Ruhiyyah Khanum, openly 
opposed and challenged the authority of the second 
Guardian of the Baha’i Faith, C.M. Remey, appointed by 
the first guardian of the Faith, Shoghi Effendi, as his 
successor. 
 
The ex-Hands, after “assuming the reins of authority with 
no documents”* to support them, formed an illegitimate 
Universal House of Justice in 1963 to mislead the believers. 
 
The so called Universal House of Justice does not have the 
Guardian, in person, as its president. It has not been formed 
in accordance with the Writings of the Faith. It has not been 
the development of the embryo of Universal House of 
Justice, established by the first Guardian of the Faith in 
early 1951. Thus this body, the budded Universal House of 
Justice, is the false Universal House of Justice and it is 
illegitimate. 
 
The first Guardian, Shoghi Effendi, has rejected validity of 
such an institution in his letter of summer of 1925 where he 
states: 
 
 “Any institution that is not established in 
accordance with the Divine Order, not in conformity with 
the principles and the conditions recorded in the Holy 
Writings, as it is required for this august institution, 
consequently such an institution is void of credential 
deprived of spiritual station, and forbidden to have any 
right to legislate and enact laws and ordinances which 
are not explicitly recorded in the Holy Writings. It 
also lacks the essential qualities and the Divine 
confirmation." [Reference to the Universal House of 
Justice] 
 
 
 
*Ref. Introduction to “The Ministry of the Custodians 
1957—1963” by Ruhiyyah Khanum, page 9 
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Revealed by Baha’u’llah 

 

All glory be to this Day, the Day in 
which the fragrances of mercy have 
been wafted over all created things, a 
Day so blest that past ages and 
centuries can never hope to rival it, a 
Day in which the countenance of the 
Ancient of Days hath turned towards 
His holy seat. Thereupon the voices of 
all created things, and beyond them 
those of the Concourse on High, were 
heard calling aloud: 'Haste thee, O 
Carmel, for lo, the light of the 
countenance of God, the Ruler of the 
Kingdom of Names and Fashioner of 
the heavens, hath been lifted upon 
thee.' 

  Seized with transports of joy, and 
raising high her voice, she thus 
exclaimed: 'May my life be a sacrifice 
to Thee, inasmuch as Thou hast fixed 
Thy gaze upon me, hast bestowed upon 
me Thy bounty, and hast directed 
towards me Thy steps. Separation from 
Thee, O Thou Source of everlasting 
life, hath well nigh consumed me, and 

my remoteness from Thy presence hath 
burned away my soul. All praise be to 
Thee for having enabled me to hearken 
to Thy call, for having honoured me 
with Thy footsteps, and for having 
quickened my soul through the 
vitalizing fragrance of Thy Day and the 
shrilling voice of Thy Pen, a voice 
Thou didst ordain as Thy trumpet-call 
amidst Thy people. And when the hour 
at which Thy resistless Faith was to be 
made manifest did strike, Thou didst 
breathe a breath of Thy spirit into Thy 
Pen, and lo, the entire creation shook to 
its very foundations, unveiling to 
mankind such mysteries as lay hidden 
within the treasuries of Him Who is the 
Possessor of all created things.' 

  Sooner had her voice reached that 
most exalted Spot than We made reply: 
'Render thanks unto Thy Lord, O 
Carmel. The fire of thy separation from 
Me was fast consuming thee, when the 
ocean of My presence surged before 
thy face, cheering thine eyes and those 



of all creation, and filling with delight 
all things visible and invisible. Rejoice, 
for God hath in this Day established 
upon thee His throne, hath made thee 
the dawning-place of His signs and the 
dayspring of the evidences of His 
Revelation. Well is it with him that 
circleth around thee, that proclaimeth 
the revelation of thy glory, and 
recounteth that which the bounty of the 
Lord thy God hath showered upon thee. 
Seize thou the Chalice of Immortality 
in the name of thy Lord, the All-
Glorious, and give thanks unto Him, 
inasmuch as He, in token of His mercy 
unto thee, hath turned thy sorrow into 
gladness, and transmuted thy grief into 
blissful joy. He, verily, loveth the spot 
which hath been made the seat of His 
throne, which His footsteps have 
trodden, which hath been honoured by 
His presence, from which He raised 
His call, and upon which He shed His 
tears. 

  Call out to Zion, O Carmel, and 
announce the joyful tidings: He that 
was hidden from mortal eyes is come! 
His all-conquering sovereignty is 
manifest; His all-encompassing 
splendor is revealed. Beware lest thou 
hesitate or halt. Hasten forth and 
circumambulate the City of God that 
hath descended from heaven, the 
celestial Kaaba round which have 

circled in adoration the favoured of 
God, the pure in heart, and the 
company of the most exalted angels. 
Oh, how I long to announce unto every 
spot on the surface of the earth, and to 
carry to each one of its cities, the glad-
tidings of this Revelation-a Revelation 
to which the heart of Sinai hath been 
attracted, and in whose name the 
Burning Bush is calling: "Unto God, 
the Lord of Lords, belong the 
kingdoms of earth and heaven." Verily 
this is the Day in which both land and 
sea rejoice at this announcement, the 
Day for which have been laid up those 
things which God, through a bounty 
beyond the ken of mortal mind or 
heart, hath destined for revelation. Ere 
long will God sail His Ark upon thee, 
and will manifest the people of Bahá 
who have been mentioned in the Book 
of Names.' 

  Sanctified be the Lord of all mankind, 
at the mention of Whose name all the 
atoms of the earth have been made to 
vibrate, and the Tongue of Grandeur 
hath been moved to disclose that which 
had been wrapt in His knowledge and 
lay concealed within the treasury of 
His might. He, verily, through the 
potency of His name, the Mighty, the 
All-Powerful, the Most High, is the 
ruler of all that is in the heavens and all 
that is on earth. 

======================================================================= 
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Obedience to the Guardian 

By B. Mathieu

"They that, for the sake of God, 
arise to serve His Cause, are the 
recipients of divine inspiration from 
the unseen Kingdom. It is 
incumbent upon all to be obedient 
unto them.” (Ishraqat, Tablets of 
Baha'u'llah, pp128-129) 

“The mighty stronghold shall remain 
impregnable and safe through 
obedience to him who is the 
guardian of the Cause of God.” (Will 
and Testament of ‘Abdu’l Baha, 
page 11) 

Introduction: Jacques 
Soghomonian, our current Guardian 
of the Cause of God, has requested 
that the Baha’is consider again the 
importance of obedience to the 
Guardian. This is as important 
today, as it was during the ministry 
of Shoghi Effendi. 

On the behalf of Jacques 
Soghomonian, it is advised that the 
Baha’is read and ponder especially 
the Will and Testament of ‘Abdu’l 
Baha on obedience to the Guardian, 

beginning on page 11. Please 
consider the passages written by 
Shoghi Effendi in the Dispensation 
of Baha’u’llah, on the Administrative 
Order, found in the World Order of 
Baha’u’llah. The following 
compilation of passages from Baha’I 
Writings on the Guardian may 
further aid our understanding. 

THE GUARDIAN

THE EXPOUNDER/INTERPRETER OF 
THE WORD OF GOD 

This partial compilation and 
commentary on the concept of the 
Guardian in the Baha’I Writings is 
intended to provide materials for the 
study and understanding of the title 
and importance of the Guardian and 
that position's functions. 

[Note: all bold and underlined typed 
quotes are compiler's emphasis.] 

Baha'u'llah writes: 



"Know thou that all men have been 
created in the nature made by God, 
the Guardian, the Self-Subsisting. 
Unto each one hath been prescribed 
a preordained measure, as decreed 
in God's mighty and guarded 
Tablets. All that which ye potentially 
possess can, however, be 
manifested only as a result of your 
own volition." (Gleanings p149) 

Thus Baha'u'llah reveals that God, 
Himself, is the ultimate and true 
Guardian. However, there are other 
meanings as well for the title of 
Guardian in the Baha'i Writings, and 
the functions of those who hold the 
authority the title confers. Consider 
how the Prophets or Manifestations 
of God are also, successively, the 
Guardians, who are shown by the 
Text to be the Expounders or 
Interpreters of the Word of God, the 
Trustees of the depositories of 
Knowledge, the Treasuries of divine 
mysteries, and the Repositories of 
celestial wisdom: 

"Thus it is that whatsoever be their 
utterance, whether it pertain to the 
realm of Divinity, Lordship, 
Prophethood, Messengership, 
Guardianship, Apostleship or 
Servitude, all is true, beyond the 
shadow of a doubt." (Certitude 
p181) 

"Those words uttered by the 
Luminaries of Truth must needs be 
pondered, and should their 
significance be not grasped, 
enlightenment should be sought 
from the Trustees of the 
depositories of Knowledge, that 
these may expound their meaning, 
and unravel their mystery. For it 
behooveth no man to interpret the 
holy words according to his own 

imperfect understanding, nor, 
having found them to be contrary to 
his inclination and desires, to reject 
and repudiate their truth." 
(Certitude pp181-182) 

"Inasmuch as it hath been clearly 
shown that only those who are 
initiated into the divine mysteries 
can comprehend the melodies 
uttered by the Bird of Heaven, it is 
therefore incumbent upon every one 
to seek enlightenment from the 
illumined in heart and from the 
Treasuries of divine mysteries 
regarding the intricacies of God's 
Faith and the abstruse allusions in 
the utterances of the Daysprings of 
Holiness. Thus will these mysteries 
be unraveled, not by the aid of 
acquired learning, but solely 
through the assistance of God and 
the outpourings of His grace. 'Ask 
ye, therefore, of them that have the 
custody of the Scriptures, if ye know 
it not' (Qur'an 16:43)" (Certitude 
pp191-192) 

"Were We to expound its inner 
meanings and unfold its hidden 
mysteries, eternity would never 
suffice to exhaust their import, nor 
would the universe be capable of 
hearing them!" (Certitude p204) 

"The people, therefore, must not 
allow such utterances to deprive 
them of the divine bounties, but 
should rather seek enlightenment 
from them who are the recognized 
Expounders thereof, so that the 
hidden mysteries may be unraveled, 
and be made manifest unto them." 
(Certitude p256) 

"If any of the utterances of this 
Servant may not be comprehended, 
or may lead to perturbation, the 



same must be inquired of again, 
that no doubt may linger, and the 
meaning be clear as the Face of the 
Beloved One....These journeys have 
no visible ending in the world of 
time, but the severed wayfarer - if 
invisible confirmation descend upon 
him and the Guardian of the Cause 
assist him - may cross these seven 
stages in seven steps, nay rather in 
seven breaths, nay rather in a single 
breath, if God will and desire it. And 
this is of 'His grace on such of His 
servants as He pleaseth.'" (Seven 
Valleys, pp 40-41) 

"Know assuredly that just as thou 
firmly believest that the Word of 
God, exalted be His glory, endureth 
forever, thou must, likewise, believe 
with undoubting faith that its 
meanings can never be exhausted. 
They who are its appointed 
interpreters, they whose hearts 
are the repositories of its secrets, 
are, however, the only ones who 
can comprehend its manifold 
wisdom. Whoso, while reading the 
Sacred Scriptures, is tempted to 
choose there from whatever may 
suit him with which to challenge the 
authority of the Representative of 
God among men, is indeed, as one 
dead, though to outward seeming 
he may walk and converse with his 
neighbors, and share with them 
their food and their drink." 
(Gleanings pp175-176) 

"The door of the knowledge of the 
Ancient of Days being thus closed in 
the face of all beings, the Source of 
infinity grace,...hath caused those 
luminous Gems of Holiness to 
appear out of the realm of the spirit, 
in the noble form of the human 
temple, and be made manifest unto 
all men, that they may impart unto 

the world the mysteries of the 
unchangeable Being, and tell of the 
subtleties of His imperishable 
Essence. These sanctified Mirrors, 
these Daysprings of ancient glory 
are one and all the Exponents on 
earth of Him Who is the Central Orb 
of the Universe, its Essence and 
ultimate Purpose....They are the 
Treasuries of divine knowledge, and 
the Repositories of celestial wisdom. 
Through them is transmitted a grace 
that is infinite, and by them is 
revealed the light that can never 
fade." (Certitude pp99-100) 

[Note: Exponent is defined as "1. a 
person who sets forth, expounds, or 
interprets. 2. a person or thing that 
is an example or symbol (of 
something)." 

"Moreover He hath in every age and 
cycle, in conformity with His 
transcendent wisdom, sent forth a 
divine Messenger to revive the 
dispirited and despondent souls with 
the living waters of His utterance, 
One Who is indeed the Expounder, 
the true Interpreter, inasmuch as 
man is unable to comprehend that 
which hath streamed forth from the 
Pen of Glory and is recorded in His 
heavenly Books. Men at all times 
and under all conditions stand in 
need of one to exhort them, guide 
them and to instruct and teach 
them. Therefore He hath sent forth 
His Messengers, His Prophets and 
chosen ones that they might 
acquaint the people with the divine 
purpose underlying the revelation of 
Books and the raising up of 
Messengers, and that everyone may 
become aware of the trust of God 
which is latent in the reality of every 
soul." (Tablets of Baha'u'llah p161) 



Clearly, the Messengers, Prophets 
and chosen ones are the 
Expounders and Interpreters of the 
Word sent forth by God. 

Baha'u'llah also warns against false 
interpretations by "lost ones" who 
are "deprived of the Spirit of God": 

"Whoso interpreteth what hath 
been sent down from the heaven of 
Revelation, and altereth its evident 
meaning, he verily, is of them that 
have perverted the Sublime Word of 
God, and is of the lost ones in the 
Lucid Book." (Synopsis and 
Codification of the Kitab-i-Aqdas, 
p23) 

"Whoso layeth claim to a Revelation 
direct from God, ere the expiration 
of a full thousand years, such a man 
is assuredly a lying impostor. We 
pray God that He may graciously 
assist him to retract and repudiate 
such claim. Should he repent, God 
will, no doubt forgive him. If, 
however, he persisteth in his error, 
God will, assuredly, send down one 
who will deal mercilessly with him. 
Terrible, indeed, is God in 
punishing! Whosoever interpreteth 
this verse otherwise that its obvious 
meaning is deprived of the Spirit of 
God and of His mercy which 
encompasseth all created things. 
Fear God, and follow not your idle 
fancies. Nay, rather follow the 
bidding of your Lord, the Almighty, 
the All-Wise." (Kitab-I-Aqdas, Baha'i 
World Faith p211) 

However, Baha'u'llah does allude 
that others, besides the 
Manifestations of God, should be 
regarded as "guardians": 

"The Lord hath ordained that in 
every city a House of Justice be 
established wherein shall gather 
counselors to the number of Baha, 
and should it exceed this number it 
does not matter....It behooveth 
them to be the trusted ones of the 
Merciful among men and to regard 
themselves as the guardians 
appointed of God for all that dwell 
on earth. It is incumbent upon them 
to take counsel together and to 
have regard for the interests of the 
servants of God, for His sake, even 
as they regard their own interests, 
and to choose that which is meet 
and seemly. Thus hath the Lord 
your God commanded you. Beware 
lest ye put away that which is 
clearly revealed in His Tablet. Fear 
God, O ye that perceive." (Synopsis 
p13) 

"O ye Men of Justice! Be ye in the 
realm of God shepherds unto His 
sheep and guard them from the 
ravening wolves that have appeared 
in disguise, even as ye would guard 
your own sons. Thus exhorteth you 
the Counselor, the Faithful." 
(Synopsis p16) 

"The religious endowments given 
especially for charity have been 
returned to God, the Appearing-
place of Verses. No one may spend 
them except after permission of the 
Rising-place of Revelation. After him 
the command goes back to the 
Branches, and after them to the 
House of Justice. If His Cause is 
established throughout the lands, let 
them spend the endowments in the 
high places of this Cause and for 
what they were commanded by the 
Powerful, the Mighty One. Otherwise 
let them return to the people of al-
Baha who only speak after 



permission is given by Him, and 
only command that which God has 
commanded in this Tablet. Those 
are the Guardians of Victory 
between the heavens and the 
earths. Let them spend them in the 
way defined in the Book by a 
Generous, Mighty One." 
(Kitab'i'Aqdas - RAS translation p36) 

The above passages from the Kitab-
I-Aqdas may be those to which 
Shoghi Effendi refers by saying 
Baha'u'llah therein "anticipates by 
implication the Institution of the 
Guardianship" (God Passes By 
p214). 

Baha'u'llah explicitly conferred upon 
His son, Abdu'l Baha, known also as 
the Most Mighty Branch, the station 
of the Interpreter of the Word of 
God as His direct successor: 

"When the ocean of My presence 
hath ebbed and the Book of My 
Revelation is ended, turn your faces 
toward Him Whom God hath 
purposed, Who hath branched from 
this Ancient Root." (Synopsis, p24) 

"When the Mystic Dove will have 
winged its flight from its Sanctuary 
of Praise and sought its far-off goal, 
its hidden habitation, refer ye 
whatsoever ye understand not in the 
Book to Him Who hath branched 
from this mighty Stock." (Synopsis, 
p27) 

"The Will of the divine Testator is 
this: It is incumbent upon the 
Aghsan, the Afnan and My Kindred 
to turn, one and all, their faces 
towards the Most Mighty Branch. 
Consider that which We have 
revealed in Our Most Holy Book: 
'When the ocean of My presence 

hath ebbed and the Book of My 
Revelation is ended, turn your faces 
toward Him Whom God hath 
purposed, Who hath branched from 
this Ancient Root.' The object of this 
sacred verse is none other except 
the Most Mighty Branch. Thus have 
We graciously revealed unto you our 
potent Will, and I am verily the 
Gracious, the All-Powerful." (Book of 
the Covenant, Tablets of Baha'u'llah, 
pp221-222) 

Abdu'l Baha explained that the 
above passages and others meant 
He was, after the Ascension of 
Baha'u'llah, the Interpreter during 
His life-time: 

"Also in all the Divine Tablets, 
especially in the Chapter of the 
Branch--all the meanings of which 
mean the Servitude of Abdu'l Baha, 
that is Abdu'l Baha--all that was 
needed to explain the Center of the 
Covenant and the Interpreter of 
the Book has been revealed from 
the Supreme Pen. Now as Abdu'l 
Baha is the Interpreter of the Book 
He says that the 'Chapter of the 
Branch' means Abdu'l Baha, that is, 
the servitude of 'Abdu'l Baha, and 
none other." (Baha'i World Faith 
p359) 

Abdu'l Baha's interpretation was 
true and correct during His life-time. 
Only He was the appointed 
Interpreter of the Word during His 
life-time! However, even before the 
contents of His Will and Testament 
were made known revealing that He 
would be succeeded by Shoghi 
Effendi as the sign of God, the 
chosen branch and expounder of the 
Word of God, Abdu'l Baha made 
mention of guardians other than 
Himself that would be in this cycle: 



"In each cycle the guardians and 
holy souls have been twelve. So 
Jacob had twelve sons; in the time 
of Moses there were twelve heads or 
chiefs of the tribes; in the time of 
Christ there were twelve Apostles; 
and in the time of Muhammad there 
were twelve Imams. But in this 
glorious manifestation there are 
twenty-four, double the number of 
all the others, for the greatness of 
this manifestation requires it. These 
holy souls are in the presence of 
God seated on their own thrones: 
meaning they reign eternally." 
(Some Answered Questions p67) 

"To epitomize: essential sinlessness 
belongs especially to the universal 
Manifestations, and the acquired 
sinlessness is granted to every holy 
soul. For instance, the General 
House of Justice, if it be established 
under the necessary conditions - 
with members elected from all the 
people - that House of Justice will be 
under the protection and 
guardianship of God. If that 
House of Justice shall decide 
unanimously, or by a majority, upon 
any question not mentioned in the 
Book, that decision and command 
will be guarded from mistake. Now 
the members of the House of Justice 
have not, individually, essential 
sinlessness; but the body of the 
House of Justice is under the 
protection of God: this is called 
conferred infallibility." (Some 
Answered Questions, 1964 edition, 
pp198-199) 

Abdu'l Baha in His Will and 
Testament made provision for the 
Institution of the Guardianship with 
the function of being the expounder 
of the Word of God to continue after 
His own passing: 

"O my loving friends! After the 
passing away of this wronged one, it 
is incumbent upon the Aghsan 
(Branches), the Afnan (Twigs) of the 
Sacred Lote-Tree, the Hands 
(pillars) of the Cause of God and the 
loved ones of the Abha Beauty to 
turn unto Shoghi Effendi--the 
youthful branch branched from the 
two hallowed and sacred Lote-Trees 
and the fruit grown from the union 
of the two offshoots of the Tree of 
Holiness,--as he is the sign of God, 
the chosen branch, the guardian of 
the Cause of God, he unto whom 
all the Aghsan, the Afnan, the Hands 
of the Cause of God and His loved 
ones must turn. He is the 
expounder of the words of God 
and after him will succeed the first-
born of his lineal descendants." (WT 
p11) 

"The sacred and youthful branch, 
the guardian of the Cause of God 
as well as the Universal House of 
Justice, to be universally elected 
and established, are both under the 
care and protection of the Abha 
Beauty, under the shelter and 
unerring guidance of His Holiness, 
the Exalted One (may my life be 
offered up for them both). 
Whatsoever they decide is of God. 
Whoso obeyeth him not, neither 
obeyeth them, hath not obeyed 
God; whoso rebelleth against him 
and against them hath rebelled 
against God; whoso opposeth him 
hath opposed God; whoso 
contendeth with them hath 
contended with God; whoso 
disputeth with him hath disputed 
with God; whoso denieth him hath 
denied God; whoso disbelieveth in 
him hath disbelieved in God; whoso 
deviateth, separateth himself and 
turneth aside from him hath in truth 



deviated, separated himself and 
turned aside from God. May the 
wrath, the fierce indignation, the 
vengeance of God rest upon him! 
The mighty stronghold shall remain 
impregnable and safe through 
obedience to him who is the 
guardian of the Cause of God. It 
is incumbent upon the members of 
the House of Justice, upon all the 
Aghsan, the Afnan, the Hands of the 
Cause of God to show their 
obedience, submissiveness and 
subordination unto the guardian of 
the Cause of God, to turn unto him 
and be lowly before him." (WT p11) 

"My object is to show that the 
Hands of the Cause of God must be 
ever watchful and so soon as they 
find anyone beginning to oppose 
and protest against the guardian of 
the Cause of God cast him out 
from the congregation of the people 
of Baha and in no wise accept any 
excuse from him. How often hath 
grievous error been disguised in the 
garb of truth, that it might sow the 
seeds of doubt in the hearts of 
men!" (WT p12) 

"O ye beloved of the Lord! It is 
incumbent upon the guardian of 
the Cause of God to appoint in his 
own lifetime him that shall become 
his successor that differences may 
not arise after his passing. He that 
is appointed must manifest in 
himself detachment from all worldly 
things, must be the essence of 
purity, must show in himself the 
fear of God, knowledge, wisdom and 
learning. Thus, should the first-born 
of the guardian of the Cause of God 
not manifest in himself the truth of 
the words:--'The child is the secret 
essence of its sire,' that is, should 
he not inherit of the spiritual 

essence within him (the guardian of 
the Cause of God) and his glorious 
lineage not be matched with a 
goodly character, then must he, 
(the guardian of the Cause of God) 
choose another branch to succeed 
him." (WT p12) 

"The Hands of the Cause of God 
must elect from their own number 
nine persons....and these, whether 
unanimously or by a majority vote, 
must give their assent to the choice 
of the one whom the guardian of 
the Cause of God hath chosen as 
his successor." (WT p12) 

"O friends! The Hands of the Cause 
of God must be nominated and 
appointed by the guardian of the 
Cause of God. All must be under 
his shadow and obey his 
command....This body of the Hands 
of the Cause of God is under the 
direction of the guardian of the 
Cause of God." (WT pp12-13) 

"By this body [UHJ] all the difficult 
problems are to be resolved and the 
guardian of the Cause of God is 
its sacred head and the 
distinguished member for life of that 
body. Should he not attend in 
person its deliberations, he must 
appoint one to represent him. 
Should any of the members commit 
a sin, injurious to the common weal, 
the guardian of the Cause of God 
hath at his own discretion the right 
to expel him, whereupon the people 
must elect another one in his 
stead." (WT p14) 

"O friends of Abdu'l Baha! The Lord 
as a sign of His infinite bounties, 
hath graciously favored His servants 
by providing for a fixed money 
offering (Huquq), to be dutifully 



presented unto Him, though He, the 
True One and His servants have 
been at all times independent of all 
created things, and God verily is the 
All-Possessing, exalted above the 
need of any gift from His Creatures. 
This fixed money offering, however, 
causeth the people to become firm 
and steadfast and draweth Divine 
increase upon them. It is to be 
offered through the guardian of 
the Cause of God, that it may be 
expended for the diffusion of the 
Fragrances of God and the 
exaltation of His word, for 
benevolent pursuits and for the 
common weal." (WT p15) 

"O ye faithful loved ones of Abdu'l 
Baha! It is incumbent upon you to 
take the greatest care of Shoghi 
Effendi, the twig that hath branched 
from and the fruit given forth by the 
two hallowed and Divine Lote-Trees, 
that no dust of despondency and 
sorrow may stain his radiant nature, 
that day by day he may wax greater 
in happiness, in joy and spirituality, 
and may grow to become even as a 
fruitful tree. 

"For he is, after Abdu'l Baha, the 
guardian of the Cause of God, 
the Afnan, the Hands (pillars) of the 
Cause and the beloved of the Lord 
must obey him and turn unto him. 
He that obeyeth him not, hath not 
obeyed God; he that turneth away 
from him, hath turned away from 
God and he that denieth him, hath 
denied the True One. Beware lest 
anyone falsely interpret these 
words, and like unto them that have 
broken the Covenant after the Day 
of Ascension (of Baha'u'llah) 
advance a pretext, raise the 
standard of revolt, wax stubborn 
and open wide the door of false 

interpretation. To none is given the 
right to put forth his own opinion or 
express his particular convictions. 
All must seek guidance and turn 
unto the Center of the Cause and 
the House of Justice. And he that 
turneth unto whatsoever else is 
indeed in grievous error. 

The Glory of Glories rest upon you!" 
(WT pp25-26) 

Abdu'l Baha is known as the Center 
of the Covenant of Baha'u'llah. In 
the final passage of the Will and 
Testament quoted above we read 
that the guardian of the Cause of 
God is the Center of the Cause after 
Abdu'l Baha. Consider the similarity 
to this: 

"As to the most great characteristic 
of the revelation of Baha'u'llah - a 
specific teaching not given by any of 
the Prophets of the past - is the 
ordination and appointment of the 
Center of the Covenant. By this 
appointment and provision He has 
safeguarded and protected the 
religion of God against differences 
and schisms, making is impossible 
for any one to create a new sect or 
faction of belief. To insure unity and 
agreement He has entered into a 
Covenant with all the people of the 
world including the Interpreter and 
Explainer of His teachings so that 
no one may interpret or explain the 
religion of God according to his own 
view or opinion and thus create a 
sect founded upon his individual 
understanding of the divine words. 
The Book of the Covenant or 
Testament of Baha'u'llah is the 
means of preventing such a 
possibility, for whosoever shall 
speak from the authority of himself 
alone shall be degraded. Be ye 



informed and cognizant of this." 
(Baha'i World Faith, p248) 

"To ward off such dissensions as 
these [which occurred after Christ's 
ascension] and prevent any person 
from creating a division or sect the 
Blessed Perfection, Baha'u'llah, 
appointed a central authoritative 
Personage, declaring Him to be the 
expounder of the Book. This 
implies that the people in general do 
not understand the meanings of the 
Book, but this appointed One does 
understand. Therefore Baha'u'llah 
said, 'He is the explainer of My 
Book and the Center of My 
Testament.'" (Promulgation of 
Universal Peace, p383) 

"In brief, O ye believers of God! The 
text of the Divine Book is this: If 
two souls quarrel and contend about 
a question of the Divine questions, 
differing and disputing, both are 
wrong. The wisdom of this 
incontrovertible law of God is this: 
That between two souls from 
amongst the believers of God, no 
contention and dispute might arise; 
that they may speak with each other 
with infinite amity and love. Should 
there appear the least trace of 
controversy, they must remain 
silent, and both parties must 
continue their discussions no longer, 
but ask the reality of the question 
from the Interpreter. This is the 
irrefutable command!" (Baha'i World 
Faith pp428-9) 

Abdu'l Baha, as the Center of the 
Covenant, safeguarded and 
protected the religion of God against 
differences and schisms by His 
authoritative interpretations and 
explanations. Abdu'l Baha explained 
that the Center is the Expounder of 

the Book to whom all should turn for 
guidance (PUP p323). Likewise the 
Guardian, in a lesser station and 
capacity, performs the same 
function as the Center of the Cause 
and expounder of the Word. Shoghi 
Effendi confirms that the institution 
of the Guardianship is the "Center" 
of Abdu'l Baha's Will and Testament. 

"The preliminary measures, 
heralding the unfoldment of the 
institution of the Guardianship, the 
pivot of Abdu'l Baha's Will and 
Testament, have been adopted, 
through the appointment of the first 
two contingents of the Hands of the 
Cause,..." (Messages to the Baha'i 
World, p148) 

In Webster's New World Thesaurus 
"pivot" is stated to be synonymous 
with "center". The "Center" of the 
Cause mentioned in the Will and 
Testament is the "pivot" of that 
document. Thus as Abdu'l Baha is 
the Center of the Covenant of 
Baha'u'llah so is the institution of 
the Guardianship the Center of the 
Cause of God or the pivot of the Will 
and Testament. However, we must 
bear in mind the following words of 
caution of Shoghi Effendi: 

"Dearly-beloved friends! Exalted as 
is the position and vital as is the 
function of the Guardianship in the 
Administrative Order of Baha'u'llah, 
and staggering as must be the 
weight of responsibility which it 
carries, its importance must, 
whatever be the language of the 
Will, be in no wise over-emphasized. 
The Guardian of the Faith must not 
under any circumstances, and 
whatever his merits or his 
achievements, be exalted to the 
rank that will make him a co-sharer 



with Abdu'l Baha in the unique 
position which the Center of the 
Covenant occupies - much less to 
the station exclusively ordained for 
the Manifestations of God. So grave 
a departure from the established 
tenets of our Faith is nothing short 
of open blasphemy." (The 
Dispensation of Baha’u’llahs pp58-
59) 

Also Abdu'l Baha described another 
"Center" of this Cause thus: 

"But the Collective Center of the 
Kingdom, embodying the Institutes 
and Divine Teachings, is the eternal 
Collective Center....Consequently, 
the real Collective Center is the 
body of the divine teachings, which 
include all degrees and embrace all 
the universal relations and 
necessary laws of humanity, etc." 
(Baha'i World Faith pp419-420) 

"This is the foundation of the belief 
of the people of Baha (may my life 
be offered up for them). 'His 
Holiness, the Exalted One, (the Bab) 
is the Manifestation of the Unity and 
Oneness of God and the Forerunner 
of the Ancient Beauty. His Holiness 
the Abha Beauty (may my life be a 
sacrifice for His steadfast friends) is 
the Supreme Manifestation of God 
and the Dayspring of His Most Holy 
Divine Essence. All others are 
servants unto Him and do His 
bidding.' Unto the Holy Book every 
one must turn and all that is not 
expressly recorded therein must be 
referred to the Universal House of 
Justice. That which this body, 
whether unanimously or by a 
majority doth carry, that is verily 
the Truth and the Purpose of God 
Himself. Whoso doth deviate 
therefrom is verily of them that love 

discord, hath shown forth malice 
and turned away from the Lord of 
the Covenant. By this House is 
meant the Universal House of 
Justice which is to be elected from 
all countries, that is from those 
parts in the East and West where 
the loved ones are to be found, after 
the manner of the customary 
elections in Western countries such 
as those of England." (Will and 
Testament p19-20) 

Thus, according to the Text of the 
Will and Testament, the Baha'is are 
instructed to turn for guidance to 
the text of the Holy Books revealed 
by Baha'u'llah, the interpretations of 
the Guardian and the legislative 
decisions of the House of Justice. 
These each may be regarded as 
"Centers" of the Cause of God. The 
Guardian is explicitly given the 
function of interpretation of the 
Book. He protects or guards the 
Cause and the Word from error in 
interpretation. The Guardian 
interprets the revealed Text to 
insure the continued flow of grace 
from that Source of Divine 
Guidance. The UHJ legislates on the 
matters of State and civic affairs of 
the people which are not explicit in 
the Book. 

How the individual who is appointed 
Guardian and inherits the authority 
of being the expounder of the Word 
attains his inspired understanding of 
that Word is a mystery difficult to 
comprehend. The following passages 
may reveal this to a degree: 

"Only those will attain to the 
knowledge of the Word of God that 
have turned unto Him, and 
repudiated the manifestations of 
Satan....Wert thou to heed these 



words, wert thou to ponder their 
outward and inner meaning in thy 
heart, thou wouldst seize the 
significance of all the abstruse 
problems which, in this day, have 
become insuperable barriers 
between men and the knowledge of 
the Day of Judgment. Then wilt thou 
have no more questions to perplex 
thee." (Certitude p122-123) 

"The understanding of His words 
and the comprehension of the 
utterances of the Birds of Heaven 
are in no wise dependent upon 
human learning. They depend solely 
upon purity of heart, chastity of 
soul, and freedom of spirit." 
(Certitude p211) 

"They that, for the sake of God, 
arise to serve His Cause, are the 
recipients of divine inspiration from 
the unseen Kingdom. It is 
incumbent upon all to be obedient 
unto them. All matters of State 
should be referred to the House of 
Justice, but acts of worship must be 
observed according to that which 
God hath revealed in His Book." 
(Ishraqat, Tablets of Baha'u'llah, 
pp128-129) 

The latter statement specifically 
applies in its context to the House of 
Justice; however, it may also be 
intended as a general statement 
including the guardians and other 
holy souls as well. Consider it thus 
in comparison with Some Answered 
Questions discussion of acquired 
sinlessness on pages 198-199, 
partially quoted above in reference 
to the UHJ being under the 
guardianship of God. The rest of the 
appropriate passage is: 

"But acquired sinlessness is not a 
natural necessity; on the contrary, it 
is a ray of the bounty of Sinlessness 
which shines from the Sun of Reality 
upon hearts, and grants a share and 
portion of itself to souls. Although 
these souls have not essential 
sinlessness, still they are under the 
protection of God: that is to say, 
God preserves them from sin. Thus 
many of the holy beings who were 
not dawning-points of the Supreme 
Sinlessness, were yet kept and 
preserved from sin under the 
shadow of the protection and 
guardianship of God; for they were 
the mediators of grace between God 
and men. If God did not protect 
them from error, their error would 
cause believing souls to fall into 
error, and thus the foundation of the 
Religion of God would be 
overturned, which would not be 
fitting nor worthy of God." (Some 
Answered Questions p198) 

It is helpful to compare the above 
with Abdu'l Baha's blessing upon all 
who turn to the Guardian: 

"Well is it with him that seeketh the 
shelter of his shade that shadoweth 
all mankind." (Will and Testament 
p3) 

As a closing for the present, 
consider Shoghi Effendi's words: 

"The interpretation of the 
Guardian, functioning within his 
own sphere, is a authoritative and 
binding as the enactments of the 
International House of Justice, 
whose exclusive right and 
prerogative is to pronounce upon 
and deliver the final judgment on 
such laws and ordinances as 
Baha'u'llah has not expressly 



revealed. Neither can, nor will ever, 
infringe upon the sacred and 
prescribed domain of the other. 
Neither will seek to curtail the 
specific and undoubted authority 
with which both have been divinely 
invested." (The Dispensation of 
Baha'u'llah p58) 

“Moreover, he who symbolizes the 
hereditary principle in this 
Dispensation has been made the 
interpreter of the words of its 
Author, and ceases consequently, by 
virtue of the actual authority vested 
in him, to be the figurehead 
invariably associated with the 
prevailing systems of constitutional 
monarchies.” 

(Shoghi Effendi: World Order of 
Baha'u'llah, Page: 153) 

"Future Guardians cannot abrogate 
the interpretations of the former 
Guardians, as this would imply not 
only lack of guidance but mistakes 
in making them; however they can 
elaborate and elucidate former 
interpretations, and can certainly 
abrogate some former ruling laid 
down as a temporary necessity by a 
former Guardian." (Baha'i News, 
July 1947, letter to Emeric Sala in 
Feb 19, 1947) 

"He (the Guardian) feels that if (the 
letter's recipient) ponders more 
deeply about the fundamentals of 
Divine Revelations, she will also 
come to understand the 
Guardianship. Once the mind and 
heart have grasped the fact that 
God guides men through 
mouthpiece, a human being, a 
prophet, infallible, and unerring, it is 
only a logical projection of this 
acceptance to also accept the 

station of Abdu'l Baha and the 
Guardians. 

The Guardians are the evidence of 
the maturity in the sense that at 
long last men have progressed to 
the point of having one world and of 
needing one world management for 
human affairs. 

In the spiritual realm they have also 
reached the point where God could 
leave, in human hands, i.e., the 
Guardians, guided directly by Bab 
and Baha'u'llah, as the Master 
states in His will, the affairs of the 
faith for this Dispensation. This is 
what is meant by 'This is the day 
which will not be followed by night.' 
In this Dispensation, Divine 
guidance flows onto us in this world 
after the prophets ascension, 
through first the Master, and then 
the Guardians." (Baha'i News, June 
1950, letter to Helen Campbell) 

"Divorced from the institution of the 
Guardianship the World Order of 
Baha'u'llah would be mutilated and 
permanently deprived of that 
hereditary principle which, as Abdu'l 
Baha has written, has been 
invariably upheld by the Law of God. 
'In all the Divine Dispensations,' He 
states, in a Tablet addressed to a 
follower of the Faith in Persia, 'the 
eldest son hath been given 
extraordinary distinctions. Even the 
station of prophethood hath been 
his birthright.' Without such an 
institution the integrity of the Faith 
would be endangered. Its prestige 
would suffer, the means required to 
enable it to take a long, an 
uninterrupted view over a series of 
generations would be completely 
lacking, and the necessary guidance 
to define the sphere of the 



legislative action of its elected 
representatives would be totally 
withdrawn." (The Dispensation of 
Baha'u'llah p56) 

God's Will is done! Praised be God! 
Peace. 

Brent B. Mathieu 

First version March 18, 1992 

Second revision May 7, 1992 

Third revision May 18, 2004 

  

Appendix: "The people are ignorant, 
and they stand in need of those who 
will expound the truth." (Tablets of 
Baha'u'llah p170-1) 

The only true explainer of the Book 
of God is the Holy Spirit, for no two 
minds are alike, no two comprehend 
alike, no two can speak alike. 
(Promulgation of Universal Peace 
p212) 

The Texts of the Holy Books are all 
symbolical, needing authoritative 
interpretation. (Promulgation of 
Universal Peace p220) 

It is incumbent upon everyone to 
aid those daysprings of authority 
and sources of command who are 
adorned with the ornament of equity 
and justice. Blessed are the rulers 
and the learned among the people 
of Baha. They are My trustees 
among My servants and the 
manifestations of My 

commandments amidst My people. 
Upon them rest My glory, My 
blessings and My grace which have 
pervaded the world of being. In this 
connection the utterances revealed 
in the Kitab-i-Aqdas are such that 
from the horizon of their words the 
light of divine grace shineth 
luminous and resplendent. 

(Baha'u'llah: Book of the Covenant, 
It is incumbent upon everyone to 
aid those daysprings of authority 
and sources of command who are 
adorned with the ornament of equity 
and justice. Blessed are the rulers 
and the learned among the people 
of Baha. They are My trustees 
among My servants and the 
manifestations of My 
commandments amidst My people. 
Upon them rest My glory, My 
blessings and My grace which have 
pervaded the world of being. In this 
connection the utterances revealed 
in the Kitab-i-Aqdas are such that 
from the horizon of their words the 
light of divine grace shineth 
luminous and resplendent. 

(Baha'u'llah: Tablets of Baha'u'llah, 
Page: 221) 

Tablets of Baha'u'llah, Page: 221) 

Justice and equity are twin 
Guardians that watch over men. 
From them are revealed such 
blessed and perspicuous words as 
are the cause of the well-being of 
the world and the protection of the 
nations. (Epistle to the Son of the 
Wolf, p13) 

 
 



JACQUES SOGHOMONIAN  
 
 
 

THE 4th GUARDIAN OF THE BAHA’I FAITH  
 

AND 
 
 

IN ACCORDANCE WITH THE TERMS 
 

OF 
 

THE WILL AND TESTAMENT OF ‘ABDU’L-BAHA 
 

 
 
 

APPOINTS WHOM TO SUCCEED HIM 
 

IN 
 

HIS OPEN LETTER 
 

OF 
 

FEBRUARY 10th, 2003 
 
 
 



To all the believers, faithful to the Will and the Covenant of  
 

Baha’u’llah and ‘Abdu’l-Baha 
 
 

On this day, February the tenth 2005, after 
thinking a lot for the good Cause of the 
Baha’i Faith, I have taken the following 
decisions: 
 
According to the powers I was confirmed on 
as the Fourth Guardian and faithful to the 
Covenant of Baha’u’llah and ‘Abdu’l-Baha, 
on account of my health problem, I had 
nominated Kamran Taimouri as my successor 
as far as the carrying on of the Guardianship 
was concerned. That was done on November 
25th 2003. Today February 10th 2005, I 
definitely nominate Kamran Taimouri as the 
Hands of the Cause of God to comfort the 
structure of the Faith in the USA. I do hope 
Kamran Taimouri will accept my decision.* 
 
Concerning the USA, I nominate Brent Reed, 
Amy Krueger and Brent Mathieu as the 
Hands of the Cause of God. 
 
Mrs. Jean Miller [is appointed] as the 
coordinator for carrying on [the progress] and 
growth of the Faith [in USA]. 
 
In faithfulness to the Covenant in its spirit and 
its letters, do not forget the obedience to the 
Covenant and the truth that goes with it. This 
obedience is the main rule for all the Faithful 
and it will give you Baha’u’llah’s assistance. 
 
Last but not least with my intense prayer, here 
is my supreme and final willingness: I 
indisputably name as my successor Mr. 
Enayatollah Sarvestani YAZDANI [living at] 
2c Hampden Road Pennant Hill, NSW, 

Australia. He will be the 5th Guardian after 
my death. 
As the number of the believers is increasing 
all over the world, we must set up the 
Guardianship Funds in accordance with the 
Covenant. More information will be given in 
the following letters. 
 
With all my affection and my prayers to all of 
you, 
 
Faithfully in Al-Abha 
 
Sincerely yours 
 
Signed** 
 
Jacques Soghomonian 
 
================================

======================= 
================= 

 
*Mr. Kamran Taimouri has accepted the decision of 
the Guardian and he has confirmed it in his letter of 
February 28, 2005 in which original certified copy was 
sent to E.S. Yazdani and the same was published in “ 
The Friends” of  March 2005 edition. 

 
**Mr. Jacques Soghomonian has signed the original 
text of his will in which it was written, in French, 
entirely in his own hand writing and the translated of 
the same text in English. The signature of Mr. Jacques 
Soghomonian on both documents was 
certified/witnessed/sealed at Me GERAUDIE, notaire 
associe a Marseille (2○) 3, Rue de la Republique. The 
French text consists of two pages in Mr. J. 
Soghomonian hand writing. The English translation of 
the same text was translated and written by L. S. The 
English text consists of two pages as well. The original 
texts were received by E.S. Yazdani on January5, 2007 

 
 
 
 



 



 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

  



    ولی رابع امرا اللهتوقيع منيع مبارک
  
  نيا نو ژاک سوقوم

  
 و حضرت عبدالبها طرا ملاحظه هاااللهب حضرت  یا ي الواح مقدسه وصا ميثاق و مومنين باوفايان الهیاحبای

  فرماييد
  

 امراالله حراست زياد تصميمات زير جهت حفظ وقبعد از تفکر وتعم دهم فوريه دو هزاروپنج ميلادی يوم در 
  . گرديداتخاذ

  
ميلادی وبرطبق الواح مقدسه وصا يا ی حضرت عبدالبها  و بعنوان  نوامبر دوهزاروسه در يوم بيست وپنجم
اين تصميم عا جل  به . ومعرفی شد اقای کامران تيموری را بعنوان وصی خود انتخاب ولی چهارم امراالله

در اين يوم . شدگرفته  دونبال کسالت جسمانی وجهت ادامه ولايت امراالله و خالی  نشدن کرسی ولايت امراالله
اميد . معرفی ميشود و انتصاب اقای کامران تيموری را بعنوان ايادی امراالله  ميلادیدهم فوريه دوهزاروپنج

  .يند بران است که ايشان تصميم اتخاذ شده را قبول نما
  

 و و اقای برنت متي(Amy Kruger)انم ايمی کروگرخ (Brent Reed) لات متحده امريکا اقای برنت رايداز ايا
(Brent Matthew)ميلرونيزسرکارخانم جين. به ياران معرفی ميگردندرا بعنوان اياديان امراالله انتخاب و (Jean 

Miller)دنمعرفی ميشوان اقليم  جهت اشاعه امراالله وهمگام کردن فعاليتهای امری در.  
  

 و  ميثاق الهی  بودهعهد وبت قدم بودن در  وثا داریلازم بتذکروياد اوريست که لازمه موفقيت و پيروزی وفا
  . واين است سبب تاييد و توفيق ياران راستانهست

  
اييد از درگاه الهی تصميمم را در انتصاب وصی خود اعلان داشته و ان انتصاب اقای بعد از مناجات و طلب ت

اين تصميم نهايی وغير قابل بحث .  اقليم استراليا ميباشد ازمد ينه سيدی مقيم سروستانی يزدانی عنايت االله 
اری نظم الهی بلوغ شرط لازم جهت برقر.  خواهند بودولی امرااللهبوده وبعداز حيات جسمانيم ايشان پنجمين 

  .ورشد روحانيست
  

 تا ت  تبرعا و خرجت جهت اخذ  صندوق تبرعايستی يا يابد ازدياد در عالماحبای تحت ولايت امرااللهچون 
  .اطلاعات بيشتر در مکاتبات بعدی داده خواهد شد.   شودسيس

  
  .ت و دعا برای فرد فرد شما با بهترين تحيا

  
  امضا

  نيان وژاک سوقوم
   امرااللهولی چهارم

   فرانسه–مارسای 
  دهم فوريه سنه دوهزاروپنج ميلادی

  
  
  
اين توقيع بدو زنان انگليسی و فرانسه تحرير و ولی . يزدانی از متن انگليسی بفارسی  ترجمه شد. س.ين توقيع توسط  عا*

 ميلادی تلفنی با ولی امراالله نجپدر تاريح  اول می دو هزارو . چهارم امرالله جناب سوقومونيان هر دو متن را امضا کردنده اند
  .صحبت شد و بعضی نکات که در متن انگليسی روشن نبود روشن و ترجمه اين توقيع در تاريخ سوم می کامل شد

 
 
 



To all the believers, Servants and Handmaids of Revelation of Baha’u’llah 
 

 
The Guardian, Mr. J. Soghomonian, has 
directed me to draw your attention to the 
following matters that:* 
 
From November 4, 1957, the year the 1st 
Guardian left this world, the Baha’i Faith has 
been under attack from within by the ex-
Hands, then by the so called Universal House 
of Justice, after its formation in 1963 and their 
supporters ever since. The believers in 
Baha’u’llah supported the 1st Guardian, 
during the Guardianship of Shoghi Effendi, 
were misguided by the ex-Hands and then by 
the present administration, the so called 
Universal house of Justice. 
 
The duty of the believers supporting the 
continuation of the institution of 
Guardianship is to receive these people with 
utmost love and kindness and bring to their 
attention, if they desire, matters related to the 
continuation of Guardianship such as the Will 
and Testament of ‘Abdu’l-Baha, Dispensation 
of Baha’u’llah and other matters related to  
the Baha’i Administration Order. The 
believers are to be careful, wise and informed 
in dealing with our dear brothers and sisters 
misguided by the present administration in 
Haifa. We must all remember Baha’u’llah’s 
advise where He says “O SON OF DUST! 
The wise are they that speak not unless they 
obtain a hearing, even as the cup bearer 
proffereth not his cup till he findeth a seeker, 
and the lover who crieth not out from depths 
of his heart until he gazeth upon the beauty of 
his beloved. Wherefore sow the seeds of 
wisdom and knowledge in the pure soil of the 
heart, and keep them hidden, till the hyacinths 
of divine wisdom spring from the heart and 
not from mire and clay” [From Hidden Words part 
36 Persian Section]. 
We must remember that the foundation of the 
Haifa Group is based on “quick sand”. The 
Holy Writings do not support them and their 
argument is weak and shaky. On the other 
hand the Writings support the continuation of 
Guardianship. The Holy Writings and 
undisputable writings of our dear beloved 1st 
Guardian Shoghi Effendi provide us with 
great apportuatety to advance the Cause of 
Baha’u’llah. 
 

We must remember that the present situation 
is the fulfillment of the prophecies of the past 
from the Old Testament to the statement made 
by our first Guardian, Shoghi effendi, where 
he wrote “...attempts that protrude their ugly 
face from time to time, seem for a while able 
to create a breach in the ranks of the faithful, 
recede finally into the obscurity of oblivion, 
and are thought of no more. Such incidents 
we should regard as the interpositions of 
Providence, designed to fortify our faith, to 
clarify our vision, and to deepen our 
understanding of the essentials of His Divine 
Revelation”. [World Order of Baha’u’llah by Shoghi 
Effendi page 3] 
 
The believers are directed and encouraged to 
explain the importance of the institutions of 
the World Order of Baha’u’llah, such as the 
institution of Guardianship, institution of 
Hands of the Cause, the institutions of the 
Houses of Justice etc., rather than magnifying 
the Haifa Group and other’s arguments. The 
believers must promote the significant of the 
institutions in the Baha’i Administration not 
to challenge them or their attacks on the 
institutions. 
 
Dear friends soon or later what have be done 
by the Haifa Group will be manifested to the 
people of the world, as Baha’u’llah promised 
where He wrote “O CHILDREN OF 
FANCY! Know verily, that while the radiant 
dawn breaketh above the horizon of eternal 
holiness, the satanic secrets and deeds done in 
the gloom of night shall be laid bare and 
manifest before the people of the world.” 
[From the Hidden Words by Baha’u’llah part 59 
Persian section] 
 
Baha’u’llah is the latest manifestation of God 
and there will not be another one until the 
lapse of at least 1000 years from the 
declaration of Baha’u’llah in Garden of 
Ridvan, in Baghdad, in 1863. During this 
period, that is the dispensation of Baha’u’llah, 
the believers are directed by ‘Abdu’l-Baha, in 
His Will and Testament to turn to the living 
Guardian and the Universal House of Justice. 
These are the two sources of reference in the 
dispensation of Baha’u’llah that all must turn 
to. At the present time the Universal House of 
Justice is not in existence. The believers must 



turn to the living Guardian of the Faith, Mr. J. 
Soghomonian. He is the point of reference at 
the present time, no one else. Any other 
person makes any claim to be a prophet or 
else is false and he or she deserves no 
consideration. 

 
Further it must be clearly understood by all 
the believers that it is the sole duty of the 
Guardian of the Faith to declare a person a 
covenant breaker. No one else is given this 
right even the Guardian’s appointed 
successor. The living Guardian is to be 
notified if any believer has any concern on 
this matter.  
 
For protection of the Faith, the institutions of 
the World Order of Baha’u’llah and the 
community the living Guardian’s 
directions/guidance/interpretation is in writing 
and signed/approved by him for distribution 
and implementation. The believers are not to 
take notice of any direction/instruction if it is 
not signed by the living Guardian, Mr. J. 
Soghomonian. If a statement or direction is 

not signed by the living Guardian, the 
believers must consider it as an individual’s 
interpretations/understanding of his or her 
discussions with the Guardian. In the Baha’i 
Faith the door of “tradition” or “Hadis” is 
closed. [“Hadis” means verbal quotation from a 
messenger of God or His successor. In Islam Hadis has 
caused considerable problem and divisions within the 
believers of the Faith]   

 
And finally please be further informed that 
the Guardian has not given any authority to 
any person to represent the Guardian in the 
community. 

 
The Guardian has sent his live to you all and 
he remembers you all in his prayers. 

 
I remain faithful in His Covenant. 

 
Your true brother 

 
E. S. Yazdani 
January 22, 2007 
* The Guardian has approved circulation of this letter. 

======================================================================= 

 

Shahyyad Monument Teheran- Iran 



 

Persian Calligraphy: By Esrafil Shirchi. The writing is part of a Ghazal by the famous Persian poet, 
Hafez. Translation of one of his Ghazals is published in this issue of RIDVAN. See next page.  

 

 



A Ghazal from Hafez 

 

Do not grieve: Joseph, lost, he returns to Canaan; 

the hut of sorrow turns to a rose garden—do not grieve. 

This heart, mournful, it will heal, do not despair; 

this head, frenzied, it will heal—do not grieve. 

Perchance, Heaven denies our desires for a day—or two: 

there is no constancy to the motion of the time—do not grieve! 

If the spring of life climbs the green throne of the meadow, 

you, the song bird, again will dance with the rose—do not grieve. 

Despair!  Who is privy to mysteries of the invisible? 

Behind the curtain, such hidden games—do not grieve! 

When the rushing flood of doom slashes your life, 

Noah is your captain in this gale—do not grieve. 

In the barren desert if treading in the delight of Kaaba and 

the thorn bushes suture your feet in blame—do not grieve. 

Oh, the home is fraught in danger, destination void, 

but there is not a single path—sans end—do not grieve! 

Separation from the beloved, importuning of the rival, 

all known to our God—do not grieve. 

............Hafez, in the depths of poverty and the void of dark nights, 

............your benediction and lessons come from the Quran—do not grieve 

 

 

 

 



 

 
 
 

 مومنين بحضرت بهااالله  کلا ملاحظه فرمائيد
  بيانييه توسط عنايت االله يزدانی

  
اعضای موسسه   ميلادی1957ها يی در سالبعد از صعود شوقی افندی اولين ولی امر ديانت ب

چالزميسن ريمی وصی  آقایايادی امراالله برهبری روحيه خانم  علم مخالفت بر عليه 
منتصب شوقی افندی و رئيس جنين بيت العدل اعظم الهی يعنی دومين ولی 

بق ايشان را از ميدان بدرکرد ند وطای  وبا برنامه حساب شده. برافراشتندامر ديانت بهايی 
نوشته شخس روحيه خانم  بدون هيچ مجوزی وسندی برکرسی شوقی افندی تکيه زدند و برای 

 ميلادی اقدام بتشکيل موئسسه 1963برای فريب دادن عموم در سال  . خود اختياراتی قائل شدند
اين موئسسه طبق دستورات وآثار نظم اداری ديانت بهايی . ای بنام بيت ا لعدل اعظم الهی کردند

بايد ولی امراالله رئيس لاينعزل اين . اين موئسسه بايد رئيس داشته باشد.يل نشده استتشک
 1951بايد تکامل شده جنين بيت العدل اعظم الهی که شوقی افندی در سال  . موئسسه باشد

ميلادی تشکيل داده بودند باشد و چون چنين نيست ومطابق دستورات الهی تشکيل نشده است ڀس 
  .از اين رو فاقد هرگونه صلاحيت است. م الهی  نبوده ونيستبيت االعدل اعظ

  
 ميلادی  در ارتباط با تشکيل چنين بيت 1925شوقی افندی در توقيع تموز  در تائيد اين مطلب 

  :العدل کاذبی توسط دشمنان داخلی ديانت بهايی  ورد آن از طرف ايشان ميفرمايند
  

مات و هر هيا تی که  به نظام الهی و بر حسب تعلي
اصول و شرايط سما ويه که در صحف الهيه مشروحا 
مثبوت و مسطور است کا ملا کما ينبغی ويليق لهذا 
المقا م الرفيع ولمرکز المنيع انتخاب و تشکيل نشود 
ان هيات از اعتبار اصلی و رتبه روحانی ساقط و از 
حق تشريع ووضع احکا م و سنن و قوانين غير 

نی و قوه مطلقه عليا منصوصه ممنوع و از شرف اس
 ]است  تنها هيات قانون گذار بين المللی  کهبيت العدل اعظم الهی اشاره به[. محروم

  
 

 
 
 



 

UNIVERSAL HOUSE OF 
JUSTICE 

 بيت العدل اعظم الهی
 
                                                                                                                          
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      
 

 

Guardian of the Baha’i Faith in Person 
Permanent Head of the Universal House of Justice 

 شخص ولی امر ديا نت بهايی رئيس لا ينعزل بيت العدل اعظم الهی
 

“Without such an institution [Guardianship] the integrity of the Faith would be 
imperiled, and the stability of the entire fabric would be gravely endangered. Its 

prestige would be suffered, the means required to enable it to take a long, an 
uninterrupted view over a series of generations would be completely lacking, and 
the necessary guidance to define the sphere of the legislative action of its elected 

representative would be totally withdrawn.” 
From Dispensation of Baha’u’llah by Shoghi Effendi 

 
وحدت امراالله در خطرافتد وبنيا نش متزلزل گردد وازمنزلتش بکاهد  ]ولايت امراالله  [ بدون اين موسسه” 

واز واسطه فيضی که برعوا قب امور در طی دهور احاطه دارد با لمره بی نصيب ماند و هدايتی که 
  “ ضائف تقنينيه منتخبين ضروری است از آن سلب گردد وجهت تعين حدود و

 ع دور بهايی نوشته  شوقی افندی از توقي

 
 

UNIVERSAL HOUSE OF 
JUSTICE 

 
بيت العدل اعظم الهی
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Universally Elected Body by the People of the World 
[Under direct supervision of living Guardian of the Baha’i Faith] 

 
 مجمع انتخا بی بين المللی توسط ساکنين کره ارض

    ]مستقيم شخص ولی ا مر ديا نت بهايی نظر ر زي[ 
 


